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Rusnak Yulia. Oxymoron as a cognitive-pragmatic phenomenon in the Olga Kobylyanska’s artistic discourse.
Oxymoron as a linguistic phenomenon is characteristic primarily of artistic speech. There are different interpretations of this
concept in the linguistic literature. Oxymoron is interpreted as a stylistic figure, a rhetorical form, a means of artistic
expression (trope). The purpose of the article is to analyze the oxymoron as a cognitive-pragmatic phenomenon in the
artistic discourse of Olga Kobylyanska. The relevance of the article is determined by the need of further in-depth study of
Olga Kobylyanskaya idiostyle in order to form a cognitive-pragmatic conception of the writer's artistic discourse. The
novelty of scientific research is due to the fact that the oxymoron as a cognitive-pragmatic phenomenon in the artistic
discourse of Olga Kobylyanska has not yet been the subject of thorough research. Research methods. In the article as the
main general scientific methods of analysis and synthesis are used, as well as linguistic — descriptive, structural and
comparative and historical methods. Conclusions. So, an oxymoron as a cognitive phenomenon consists in the
implementation of opposite, mutually exclusive relations of linguistic units due to the so-called cognitive dissonance, which
determines its pragmatic value for the reader. In the artistic discourse of O. Kobylyanska oxymoronic units of different
nature function; oxymoronic relations function at the level of a word combination, a sentence structure on a linguistic unit

(composite).

Keywords: oxymoron, artistic discourse, speech style, O. Kobylyanska, linguistic unit.

ITocranoBka mMpod/aeMu y 3arajJbHOMY BULIAII Ta il
3B'SI30K i3 BaKIMBHMMH HAYKOBHMH YH NPAKTHYHUMM
3aBAaHHsIMU. OKCIOMOPOH SIK JIHTBICTUYHUN (EHOMEH
BIIACTHBHH TEpPEeNOBCIM  XYNOXKHBOMY MOBIEHHIO. Y
JHTBICTHYHIN JIiTepaTypi HasBHI Pi3HI TI[yMadeHHS I[bOTO
NOHATTS.. OKCIOMOPOH IHTEpPIPETYIOTh SIK  CTHJIICTHYHY
¢irypy, puropuudy ¢opmy, 3acid XynoXKHBOI BHPA3HOCTI
(tpom). HaykoBli BHM3HaYMIM TIPUPOLY OKCIOMOPOHY SIK
Hemepen0aYeHe CEMAHTUKOK  IOEJHAHHS  CIiB,  sIKE
MIOPOJUKYE HOBY CYTHICTb, 3/aTHY BIUIMBAaTH Ha YMTaya.
Iop. OkcroMoOpoH (Ip. AOTENHE i Oe3riy3/ie) — CTHIIICTUYHA
¢irypa, 1o TIpyHTYETbCS Ha IIOEIHAHHI MPOTHIIEKHUX,
CEMaHTHYHO HECYMICHHUX IIOHSATh 1 CTBOPEHHI HOBOTO
NOHATTS.. OKCIOMOPOH IOJIATa€E B HABMHCHOMY KOH(IIIKTI
SCPHUX 3HAYEHb MNOEJHAHMX CIIiB, SKUH PO3B’SA3YETHCS
YCYHEHHSIM OJHOrO 3 SJAEPHUX 3HAYeHb 1 CEMHOIO

TpaHCQOPMAINIEIO: 2yyHa muuid, HOCHIWAL  NOBIILHO.
CayuTh 3aC000M CTBOpEHHS KOMI4HOTO edekTy, ipoHii.
[lianrpyHTSIM  OKCIOMOPOHY  SIK  pI3HOBHAY  MOBHOTO
napanokcy € abeypa .

OxcuMOpoH, ab0 OKCIOMOpPOH, — (Qirypa MOBH, IO
MoJIsira€ B HABMICHOMY ITO€IHAHHI CIIB 13 MPOTHICKHAMHU
a0 TPOCTO  B3aEMOBHUKIIOUHMMH  3HAYCHHAMH  JUIA

BHPaXCHHS HOBOTO IIUTICHOTO TOHATTS abo0 OKpeMoro
SBHINA, B OPUTIHAIBHINA (HOpPMI TPHUBEPTAIOYH yBary 10 Horo
CyNepewInBoi MNpUPOaU. B OCHOBI OKCIOMOPOHY YacTo
JEKUTh TIOEJHAHHS JIBOX aHTOHIMIB: c2ipka padicmb,
KPACHOMOBHA MOBUAHKA'.

ABTOpH Kopotkoro TI[YyMaqHOT'O CJIOBHHKA
JIHIBICTUYHUX TEPMIHIB HAroJIOIIYIOTh HA TOMY, [IO
OKCIOMOPOH Ma€ EKCIPECHBHE HAaBAaHTAXKCHHS, a TOMY
MOKJIMKaHWI BIUIMBATH HA 4YHTa4ya, 3a JIONOMOTOIO
OpHriHanbHUX (OPMH 1 3MICTYy NpHUBEpTaTd HOro yeary.
“OKCIOMOpOH — cTwiicTMyHa (puropuuHa) Qirypa -
MOEHAHHSA TPOTWIEKHUX 332 3MICTOM, KOHTPACTHHX
MOHSATh, IO 3YMOBIJIOE BHHHMKHEHHS HOBOI'O YSIBJICHHS,
BHUKJIMKA€E EKCIPECUBHUN eq)eKT”3. Ha wiit xe mymmi
narosonrye P.T. I'pom’sik: “OKCIOMOpPOH — Pi3HOBU/ TpoOTIa,

IO T[oJsirae B CIOJNYYeHHI  PI3KO  KOHTPACTHHX,
MPOTHICKHAX 32 3HAYCHHSAM CJiB, BHACHIZOK YOTO
YTBOPIOETBECS HOBA CMHCJIOBa  SKICTh, HECIIOJiBaHHH
excrpecuBHui edext”,

Merta cTaTTi — TIpOaHATI3yBaTH OKCIOMOPOH SIK
KOTHITHBHO-TIparMaTH4HUA ~ (QEHOMEH y  XYyIOKXHBOMY
muckypci Onbru KoOmistHebKOT.

AHaJi3 ocTraHHix fgocaizkeHb 1 myOaikamiii.

! Selivanova O. Suchasna linhvistyka: terminolohichna entsyklopedia [Modern linguistics: terminological encyclopedia], Poltava:

Dovkillia-K, 2006, P. 424425 [in Ukrainian].

? Ukrainska mova: entsyklopediia [Ukrainian language: an encyclopedia], red kol. V.M. Rusanivskyi, O.0. Taranenko, Kyiv: vyd-vo “Ukr.

entsykl. imeni M.Bazhana”, 2004, P. 433 [in Ukrainian].

3 Yermolenko S.Ja., Bybyk S.P., Todor O.H. Ukrainska mova. Korotkyi tlumachnyi slovnyk linhvistychnykh terminiv [Ukrainian lan-
guage. A brief explanatory dictionary of linguistic terms], Kyiv: Lybid, 2001, P. 114 [in Ukrainian].
* Literaturoznavchyi slovnyk-dovidnyk [Literary dictionary-reference], za red. R.T. Hromiaka, Kyii: VTs “Akademiia”, 2006, P. 505 [in

Ukrainian].
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MogotBopuicte Onbrai KoOMISHCHKOT JTOCTIDKYBTN  Pi3Hi
HAYKOBIIi, TEPEIOBCIM OykoBuHCchki: H.B. T'yiiBaHIOK,
H.J. babwmu, JL.O. Tkau, O.B. Kymp6abcpka, M.B. Cka0,
H.O. Pycnak, C.T. Illadar-CaBku, O.B. Kapmamyk, T.€.
I'yaynsik, C.€. IManupo, T.I1. Bumsumnceka, B.A. Yonkaw,
0.B. Makcum’tok, O.JI. [lackamrok Ta iH.

AKTyaJIbHiCTh AOCJIiTKEeHHS YMOTHBOBAHA
HEOOXIZHICTIO MOTTMOICHOTO aHaNi3y XYIOKHBOTO ITHUCKYPCY
Omeru  KoOumsHCBKOT 1T (JOPMYyBaHHA  KOTHITUBHO-

MparMaTHYHOI KOHIIEMIi{ MMCEMEHHHUIL.

HoBusHa HaykoBOi PpO3BiIKH 3yMOBIEHAa THM, IO
OKCIOMOPOH SIK  KOTHITUBHO-TIpDarMaTHYHUH (eHOMEH Yy
XyaoxkaboMy auckypei Ombru KobOwistHebkoi mie He OyB
MIPEIMETOM IPYHTOBHUX JIOCIiI’KEHb.

VY crarti BUKOPHUCTaHO 3arajJbHOHAYKOBi MeToxn
aHami3y ¥ CcUHTE3y, a TaKo)X JIHTBICTUYHI — OIUCOBHH,
CTPYKTYPHUH, MOPIBHITBHO-1ICTOPUYHUH.

Bukian ocHoBHOTO MaTepiaixy. B 0CHOBI OKCIOMOpPOHY
HerepenOadyBaHN — CEMaHTHYHHN  3B’S30K  CJIB, MK
KOMIIOHEHTaMH MOBHOI OJIMHMIl BHACIIJOK ‘KOTHITHBHOTO
JIMCOHAHCY”’ BUHHUKAIOTH OKCEOMOPOHHI HECYMICHI
BimHOmEHH . “OKCIOMOPOH — TIO€IHAHHS IPOTHJICKHHX,
JIOTIYHO HECYMICHMX CJiB YM MOHSTb, BHACIIZOK YOTO
YTBOPIOKOTHCS HOBI, CKJIAJIHI, TIEBHOIO MIpPOIO CYIICPCUIIHBI
napajokcanbHi  gymka, BucmiB™. CeMHi  CTpyKTYpH
KOMIIOHEHTIB 3 OKCIOMOPOHHHMMH BiJHOLICHHSAMH MIiCTSITh
B3a€EMOBHKIIFOYHI CEMH.

[Iparmatiuamii  eekT OKCIOMOPOHHMX — BiJHOIICHB
moisrae B TOMY, IO BOHM BIUIMBAIOTh HA YHTada,
TIPUBEPTAIOTH Horo yeary. Lli BiIHOIICHHS iCHYIOTh Ha TPHOX
PIBHSX: Ha PiBHI cTOBa (KOMITO3UTY), KOMIIOHEHTIB PEUeHHS Ta
BCHOTO PEUCHHSI.

Haitsickpasimre OKCIOMOPOHHI BiTHOIIICHHS
TIPOSIBILTIOTECS. HAa PIiBHI KOMIIOHEHTIB PEYeHHS, TOOTO ¥y
CIIOBOCTIONTYY€HH.

3aKOHOMIpHO, IMI0 OKCIOMOPOHHI BiJHOIICHHS 3Iy9eHO
JI0 TPOTECKHUX BHSBIB HIiHCHOCTI, HAIPUKIIAL, KPACA CMYMKY i
Menanxonii, Jie aKcioJoTiyHa eCTeTHYHa O3HaKa Kpaca
TIOE/THYETBCS 13 JIEKCEMaMH 4yTTEBOI chepr JIFOIUHU CMYMOK i
menauxonia. llop.: Busupaeé i3 Hei nopueaiouoio Kpacoio

CMymKy 0 Menawxonii, i came mooi, Koau epara ceol

KOMNO3uyii' 1 ¢hanmasii, i Konu Kynanacs 6 Hitl, sIK )y CGOiM
enacmugim enemenmi...’.

HenepenbauyBanuii CEMaHTUYHUI 3B’S30K
(OKCIOMOPOHHI  BIJTHOIIEHHS) NPHCIIIBHUKA 1 HPUKMETHUKA
O0eMOHIUHO 2apHuli TIOPOJDKYE TO3UTHBHY E€CTETUUYHY O3HAKy
710 IMEHHHKA 0014451, BAHUKA€E 00pa3 MprUBaldIIMBOro O0IHYYsL.
Hanp.: Bin 3nas i 6auuse nuwe ii, i 6 K0HCOIll 1l020 Kapmumi
6auumo it demoniune 2apue o6z’ .

Y HaCTYIHOMY JMCKYpCI JIFOOWHY XapaKTepu3ye JIeKceMa
camosnadeys, SIKy KOHKPETH3Y€E CIIOBOCIIONYYCHHSI HA OCHOBI

OKCIOMOPOHY idiomuuna nogaza. Iop.:

1 sixuii 6y 6in, a 6ce-maxu Hagimy i i1 ycmpoie cobi ceill
enacHuil ceim, de 6y8 y cebe cam-00un NAHOM, psIOUs i Mas yce
nio ceo€lo onixkolo, i 0e 6ce BUXOOUNO, K Xomie, Oe 0V8
camoenaoyem, i Oy8 HuUM i3 YOO CBOEIO I0IOMUYUHOIO
nosazoio”.

OKCIOMOPOH MOJKe OyTH YCTaJICHHUM,
3araJlbHOHapOTHUM. TaK, IIMCBbMCHHMUIIA BHUKOPUCTOBY€E
CIIOBOCTIONTyY€HHSI ~ nekyua  cmyous  (0O3HaKa  nexyuul,

aJl’€KTUBOBAaHUU I€ENPUKMETHUK, BCTYNa€ B CHHOHIMIYHI
BiZIHOIIEHHSI 3 TMPHUKMETHUKAMH, BHACIJIOK YOTO aKTUBHO
CIIONYYA€ThCsl 3 IMEHHUKAMH, HAmp., neKyyuul Oinb, nexyyuil
X07100). ABTOpPKa BUKOPHCTOBY€E TaKTHIBHY O3HAKY HeKyud 3
JIaJeKTU3MOM  cmyOHA,  TPHIOMY  O3HaKa  neKyuull
3aKOHOMIDHO YBHpa3HEeHa I[ependadyBaHiM IOPIBHSUIEHUM
3BOPOTOM M08 02oHb. 11op.: 3miwasca 3 cocmporo, M6 020Hb
neKyuoto, Cmyoenero i posnouas 2ybHio’ .

OKCIOMOpOHHI BITHOLICHHS ICHYIOTH IIEPEBAKHO MIiX
NIPUKMETHUKOM 1  IMEGHHMKOM. IIMCBMEHHMII aKTHBHO
BUKOPHUCTOBYE JIEKCHKY CIIyXOBOI c(epH CIPUHHATTA Pi3HOI
JHTBICTUYHOL IPUPOAM: MUXULL, ULYM, 36VKU, MUULUHA.

Y  OKCIOMOpOHI muxuti uyM TIPUKMETHHK MUXULL
BUP&)Ka€ CIyXOBY O3HAKy HH3bKOI 3BYYHOCTI y NMO€IHAHHI 3
IMGHHUKOM wiyM, IO THependadyae HASBHICT CHIIBHOTO
3BykoBoro curtainy. H.I. Boiiko 3a3Hauae, 1110 “OKCEOMOPOH —
¢irypa, sika 3a0e3ledye EKCIPECHBI3ALII0 CIB, HAJICKHHIX
Pi3HUM  CEMaHTHYHMM  TIOMIOCaM  OMiHHOi  mmKama’™'’.
CrnoBoCTIONTyYeHHST  muxuii  wiyM  BUKOPHCTOBYETBCA Yy
neiisaxHOMY ormci: [Tomio depesamu muxuii uym'".

Taxkiif ke MoAenmi BiAIOBiTa€ MOBHA ONWHMILT 7MUXULL
cmix, sIKa 3alydeHa 10 TICHXoJorigyHoro omwmcy. Hamp.: A4
poscmianacs muxum cmixom".

IMeHHVKYN muwuna, mosyarka He TIOTPEOYIOTh O3HAYEHD,
TIPUKMETHUK ~ 6e30yuiHuii 'y  CIOBOCTIONYYEHHI  6e30yuiHa
MuuHa BUCTYTIA€ EITETOM, BHACTIIOK HEYMOTHBOBAHOCTI
CHHTarMaTMYHOTO  3B’S3Ky  MDK ~ KOMIIOHEHTaMH  Ta
eexTMBHOrO BIVIMBY Ha 4YWTada CIOPUMMAETBCA  SIK
okciomopoH. [lop.: Ileped be30ymnor0o mumiunoro, xompoi i
3010ma  Mywika He npuf’e HIKOMU nepeo  3aKiHYeHHIM'.
Mosuams. Cunvha, kunyua mosuanra'.

MeTtapopryHUI BUPA3 36VKU MOPO354OI KOCU BIITBOPIOE
LIyM BITPY, KJIIOUYOBUM CJIOBOM y MeTaopi BHUCTYIA€E CIOBO
CIIyXOBOTO CIIPUHHSTTSl 36yKU, YBUPa3HEHE O3HAUECHHSIM
MOpO3A4OI  KOCU, SIKE CIIPUAMAETbCA SIK  OKCEOMOPOH;
MOpo3auuLl, TOOTO X010OHUL, TAKTUIIbHA O3HAKA, TIOB’ I3yETHCS
3 IMEHHHKOM-IIPEIMETOM Koca. Takuii CeMaHTHYHHIA 3B’SI30K €
HerepenOauyBaHUM. Y TakHd CHOCIO CTBOPIOETHCS CKJIajHA
CTHJIICTHYHA OJMHHULS — MeTadopa Ha OCHOBI OKCIOMODOHY.
Iop.: 3 oanexoco 3anycminozo nonsa 6Gidcamv 3 OinUMU
xmapamu cHicy 6paz 3MIWAHI 3 20CMpUM GIMpom 36YKU
MOpo3auol Kocu: — J[3eb...03¢eHb... B,

5Slovnyk tropiv i stylistychnykh fihur [Dictionary of tropes and stylistic figures], Avtor-ukladach V.F. Sviatovets, Kyiv: VTS “Akademiia”, 2011,

P. 115 [in Ukrainian].

¢ Kobylyanska O.Yu. Zibrannya tvoriv: u 10 t. [ Collection of writing works: in 10 volumes], za red. V.I. Antofijchuka, S. D. Kyrylyuk ta in.,

Chernivtsi: Bukrek, 2013, Vol. I, P. 293 [in Ukrainian].
" Ibidem, P. 418-419.

$Ibidem, P. 311.

° Ibidem, P. 309.

' Boiko N.I. Ukrainska ekspresyvna leksyka: semantychnyi, leksykohrafichnyi i funktsionalnyi aspekty: monohrafiia [Ukrainian expressive
vocabulary: semantic, lexicographic and functional aspects: monograph], Nizhyn: TOV Vydavnytstvo “Aspekt — Polihraf”, 2005, P. 415-416 [in

Ukrainian].
'K obylyanska O.Yu. Zibrannya tvoriv: u 10 t. T. I...., op. cit., P. 212.

12K obylyanska O.Yu. Zibrannya tvoriv: u 10 t. Vol. IV. Lyudyna. Tsarivna: povisti [Collection of writing works: in 10 v. Vol. IV. Human buing,

Queen: stories], Chernivtsi: Bukrek, 2016, P. 239 [in Ukrainian].
*Kobylyanska O.Yu. Zibrannya tvoriv: u 10 t. T. ..., op. cit., P. 323.

Kobylyanska O.Yu. Zibrannya tvoriv: u 10 t. Vol. VI. Nioba. V nedilyu rano zillya kopala...: povisti [ Collection of writing works: in 10 v. Vol.

VI Nioba. Early on Sunday she dug the potion ...: stories], Chernivtsi: Bukrek, 2018, P. 212 [in Ukrainian].
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Jlo TosiBM OKCIOMOPOHY TIPHU3BOJIUTE MOEAHAHHS JIEKCEM
PI3HOTO CIPHHHATTS, HATPUKIAN, CMiId CMpys 36VKi6, I
cmpys — TakTWIbHA cdepa, 36yk — ciyxoBa. Ilop.:. Hao it
207106010 PO3CUNANACA NPEOUBHO 2APMOHINHA, cMina cmpys
36yKie i ne ymoskana'®.

CroctepiraeMo axkTUBHICTh IIEBHUX IPUKMETHHKIB Yy
OKCIOMOPOHHHX 3B’si3Kax. Tak, IpUKMETHUK Hivuti Ha
MO3HAUCHHS BIJICYyTHOCTI 3BYKOBOTO CIPHHHATTS BCTYyIA€ y
3B’SI30K 3 IMEHHHUKAMU MY3UKA, KOMeOis. HiMa MY3UuKd, Hima
xomedisi. OKCIOMOPOH HiMa My3uKd, 3aCHOBaHMI Ha CITyXOBIH
O3HAIll, peanizye CTOCYHKU Jitofei: Jo moeo posygimy moei
oywi nompebysana s 1uuie Kitbkox cuig 1io2o mobogi, - mu
HIKOIIU He 2080pUnU Npo 10b08 00 cede...80Ha ICHY8ANA MIdiC
Hamu e Himoro mysukoio..." .

OKCIOMOPOH ~ HiMa Komedisi BIATBOPIOE  COLabHI
CTOCYHKH y cycninbeTBi. Hanp.: Konu s nepecsiouuscs, wo 6
3MALAHHAX KOJCO020 KPUEMbCS NOMANHULL WIAH, WO C8I0YUMb
npo ocobucmi iHmepecu, 8i08epHYECs s 3 8i0pazoio 60 yciel
miei’ HiMOT Komeoil, sIKy 2pae, Ha JHcanb, MAaK camo MOI0OIHC,
AK | cmapwil, — [ 3amyJicue 3a camomoro'.

[IpoOyKTHBHICTIO y OKCIOMOPOHHHX  BiIHOIICHHSX
KOMIIOHCHTIB CJIOBOCIONYYCHHS BiI3HAYA€THCS HMPHKMETHHK
CMAaKOBOTO CIIPUMHATTS 2ipKuii: 2ipKa eecenicmo, 2ipka po3Kiu.
Mop.: 3abyoeme! — cxazas 3 aK00Cb 20pO0K, OOHAK 3aPAZOM §
ziproro eecenicmio'. B it Oywi cnanaxuyno on’sme nouymms
60s1uHOCI T HAGIMb 5KOICH 2IPKOI po3Kow, ane matidce 8 miil
cawmiti xeununi cmsznyna Gonicho Gposi’.

3aKOHOMIPHO, IO CHOTyYeHHs a0CTPAKTHUX IMEHHHUKIB 3
MIPUKMETHUKAMHU CTBOPIOIOTH €(DEKT OKCIOMOPOHY: OUKULL JIsIK,
muxa po3xiwi, nuivbhe 0e30iLisi, cymHe 60osonenus. Hamp.:
Mukuii aax sananyéas nad weio™. Lli cIOBOCTIOMydeHHS
3alydeHi JI0 ONHCY TICUXOJIOTIYHOTO CTaHy TepoiB: Xsursimu
VA81AI0 COOI ce Mo20u, K MeHe Yymms 6NpOC Nepemazae, wo
5 0bitimaro Bawuty 00Hy pyKy, pam’si, MUCHY C80€ auye 00 Hb02O
i mauy 3 sxoice muxoi poskowi’:. 3a6yovme! — cxazas 3
SKOIOCh  20p00I0, OOHAK 3apazoM 1 Zipkoio eecenicmio./
Cnpaeoi, be3cniono, ooHocmaiino, K i 6ci OMi ma 200uHu,
npooicumi 8 RUAbHIM 6e30inni./ B i oywi cnanaxmyno on’smo
nouymmsi 805iMHOCMI [ HAGIMb sKoich 2IPKOi po3kowti, ane
Maiice 6  mill  camili  XGWIUHI  cmsieHyIa  OONICHO
6posu’ .| Mosuame. Cunvna, Kunyua mosuanka'.

TunoBa Uil MOBOCTWIKO MHCHMCHHHINI MeTapopHIHA
KOHCTPYKLiSI 0020pHYy6 cym 3peaii3oBaHa Ik 002OPHYIO AKeCh
cymne @dogonenHsa. Hamp.: I eona oOana cnokii, 6iH He
NpUiiL06, @ MeHe 0B20PHYI0 AKECh CYMHE 600601CHHA.. .

EdexT okcroMOpOHY XapakTepHUi JUlsl BUpa3y B LIJIOMY.

Bunwkae — mimicHuit  o0Opa3  TPOMO3MIT  BHACIIIOK
(YHKIIIOHYBaHHS CEMaHTHYHO HEYMOTHMBOBAaHHX JIEKCEM. Y
TICHXOJIOTTYHOMY TTOPTPETi TepPCOHaXKa, MO0 BiITBOPUTH TamMy
MOYYTTIB TepOsi aBTOPKa BHKOPHUCTOBYE JIEKCEMH YYTTEBOI
chepu yemix, cmymok, Oinv, uymms, cmix. IlparMaTHIHUR
e(eKT yBUPA3HIOIOTh CKYMUCHHS SICKPABHX CTHTICTHYHHX
3aco0iB — emiTeTH waneHuti 6inb, 6odcesinore wymms. Ilop.:
Becena eapmonisn 3eybunacs;, ocmaecs cam wianeHuil oinv,
mopaarouy  00HCegiNbHOZ0 Uymmsa, Nepepusanuli ACHIUUMU
38yKaMU, MOG XGUNEBUM CMIXOM .

SlckpaBUM BUSIBOM OKCIOMOPOHHOI ~ KOHCTPYKLIl €
HACTYIHI pEUCHHEBI CTPYKTYpH: Mene obusna
Hemepnenugicms, myza;, A CMIOCA C1bo3amu, d Nniayy

padicmio... nepeiinsmum niavem!”’. Ko savoskia, 206opuna
danvuie 8 mosuanyi oyuiero’’.

CrocTepiraeMo CTaliCTh KIIOYOBOI'O CJIOBA Y MOBHHX
KOHCTPYKIIISIX Ha OCHOBI OKCIOMOPOHY: muxa pO3Kiui, 2IpKa
posxiw. Hanp.: Bawy 00wy pyky, pam’s, mucHy ceoe auye 0o
HbO20 [ Nauy 3 AKoics muxoi poskowi™. B it Oywi cnanaxmyno
on’sime NOYYmMmsL 8OUHOCNIL | HAGIMb 5KOICL 2IPKOT po3Kout,
ane mativwce 6 miti camiii Xeunumi cmszuyna Gonicho 6posu’™.

VY onmci NCHXOJIOriYHOrO CTaHy I'epoiB Ha MO3HAYECHHS
BepOai30BaHOi TMAHTOHIMIYHOI  [ii, IO € BHPA3HUKOM
TIO3UTUBHHX EMOILIiH, KJIIOYOBUM CIIOBOM BUCTYIAIOTh YCMIX Y
pi3HEX TpaMaTHYHHX (OpMaxX Ta CIUIBHOKOPEHEBI CJIOBa 3
pI3HHUMH O3HaueHHsAMH. Ha piBHI PEYCHHEBOI CTPYKTYpHU
OKCIOMOPOHHY KOHCTPYKIIIO (DOPMYIOTH JIEKCEMH YCMIX —
samemmenuti cmymox. Iop.: Yemix na iv yemax, wo nosenagcs
U pioko, 0y8 HeM08 HaBIKU 3ameMHeH Ul cmymlcomﬂ .

HeromnocHwuit BUSB TONTHBHOI eMOIIii peaizyloTh pisHi
MOBHI OJWHUIN: muxuil cmix, poscmisiacs muxo. Hanp.: A
poscmianacs muxum cmixom.

OKCIOMOPOHHY KOHCTPYKITIIO (POPMYIOTh MOBHI OJIMHHMIT
PO3CMIANACA MUXO — adXC MOpO30M Npobieno, Ne OCTaHHS
MOBHA OJIMHHIL TIKPECITIOE TPOTECKHICTh cHTyarlii. Hamp.:
Tomim poscmianaca muxo, 3 2LymMoMm, Wo MeHe axic Mopo3om
npobizno™.

KirouoBe ciioBo yemix GyHKIIOHYE 3 O3HAUCHHSIM CIpKuLl
abo eipro yemixarouucsw, eipko yemixuyecs. Tlop.: A oani no
Xeuni, enaHysuil eneped cebe, Oecb HEMO8 Y OaneHuHy
20CMpUM, NPOHUSVIOUUM, 3A0VMAHUM NO2TAOOM, CKA3ANA
3einbHa 3 2ipkum yemixom™ . — [lisicno! — nepebuna it Onena,
zipko  yemixatouucy™. Yemixuyeca zipko, mos y cui. Bin
VCMIXHYBCA 2IPKUM. YCMIXOM, 8i020pMaioyu HOBIIbHUM PYXOM
sonoces 3 wona. /| Bona poscwmistiacst cipkum cmixom. | A
YCMIXHYnaca 0GonicHo, onicisi 2iAHYIA NOGHUM, NOBAICHUM
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NONAOOM HA HbO2O, A YOO 3MOPUWUTIOCS 6 MEeHe MUMOBOI
xvapno’’.

Crnocrepiraemo CKYITYCHHS CIIIIBHOKOPEHEBUX
KITIOYOBUX JICKCEM Y OKCIOMOPOHHHX KOHCTPYKLisX. Harmp.:
Hi, nane ooxmop! — eionosina s, ycmixarouucb CymHuM
nepenemnum  yemixom™. Moguampy.  Cunbna,  Kunyua
Mosuanka”.

XymoxHIM OmHC HPUPOAM — CTaH THIN — peajizye
KOHTEKCT, 0 SIKOTO 3aJIy4eHO CIyXOBY c(hepy, e KIFOUOBUMU
TIOHSTTSIM € 21UOOKA muwia, OpiOHi OUMAYO-036€HAYT O36IHKU,
Kpanenvku 36yky. J10 OKCIOMOPOHHHX BiTHOIIEHb MPU3BOAUTH
CHHTapMOHif PI3HHX 4YyTTeBUX cdep, HANpPHKIAN, BUPA3U
Kpanenvku 36Ky, CMpYs 38YKi6, 38VKU MOPO3A40i Kocu, Jie
MOEHAHO TAaKTWIBHY Ta 3BYKOBY oO3Haku. Hamp.: Iuboky
MUWUHY, WO CIMETUTACh HA0 WUPOKUM MUM MEPMBUM MOPEM,
nepeousanu HanpIMKoM 00poeu 20i0CU OPIOHUX, OUMAYO-
036eHAYUUX O036IHKI@ | MO8 KpONUmU ii  MOHEHbKUMU,
OOHOCmatiHUMU Kpanenvkamu 36yKy. |  Hao ii 2onogoro
PO3CUNANACS NPEOUBHO 2APMOHIIHA, CMIIA CIPYA 36YKI6 | He
ymoskana. | 3 oanexoeo 3anycminozo nous bixcame 3 OLUMU
xmapamu CHiZYy 6pa3z 3MIWAHI 3 20CMPUM 6IMmpomM 36YKU
MOpo3auoi Kocu: — JI3eHb. . . 13¢Hb. . A

XynoxHii ~ aucKkypc — mepen0auae  BUKOPHCTaHHS
okaszioHanisMiB. OfHI€0 3 03HAK MOBOCTHIIIO ITMCBMEHHUII €
CKJIaJHI ~ TPUKMETHUKH Ta  HPHUCITIBHHKH,  YTBOPEHI
OCHOBOCKJIaJIaHHsIM. 3a3BH4aii 1ie OKa3ioHaIi3MH, sIKi aBTOpKa
BUKOPHCTOBYE JUISl YTOYHCHHS [ICUXOJOTTYHOTO (DOHY OIOBII.
Hdymaemo, mo y Takuili cmocid peanmi3yeTsest KaTeropis
anpoxcumayii, CyTHICTh SIKOi y TPHOIM3HOMY 3MAJTFOBAaHHI

miiicaocTi. Y xymoxsboMy muckypci O. KoOumsHChKOT
(dikcyeMO  KOMIIO3WTH, SIKi TIPYHTYIOTRCS Ha  3acajax
OKCIOMOPOHY,  Hamlp.,  2apsyo-3uMHa  Opodic.  3-TIOMiX

AIMPOKCHMATHYHUX MOBHHX OJIMHHIIb YAMAIO TPUKMETHHKIB.
Hop.: Ta cama zapauo-3ummna Opodxc obecopmana ii,
NpUKo8y8ana ma 3a2a004HA CUNA MY3UKU, WO HAC NOPUSAE,
0ooae cun, 0omuxae Hac 00 Hauenuowoi enubunu oyui.../
Yyono-npucmne 1wyecmeo max i 0620puyio 1o2o./ 30 MHOW il
3H06 iHwull. Beceno-3éopyuienuil, ciioums 3a K0MHCOUM pyxom
i ciogom moim. | - I, Hessadicaiouu Ha MIMYUHYy CMIWHY,
PO3KA3YI040-3apo3ymizty nocmasy, nooag Meni pam's 1,
3abpasui 6i0 MeHe Hewjacke corpus delicti (cknao 3nouuny
(nam.)), niwoe 3i muoro. | Ii cHisicno-Ginuii knacuunuii npogine
BIOPUCOBYEMBCAL BI0 MEeMHO20 ma homes [ 30aEmvCsi 6 C80ill
oonticho-3a0ymuueini  kpaci mavdice cisrouum. | bye ce
J1e0y6amo-HACMIMAUGUIL, A 3aPA30M MUNOCEPOHUL NO2TAO,
WO Ha Hill CRUHUBCA. | B maKux Xeunsix cym cmpawiHull Hausieas
Ha ii Oywy, i 6 makux Xeunsix 0y1a 60HA CYNPOMu 8020
OKpYJHCEeHHSA be302naono-ocmpa, ba
besmunocepona®!  Kupnamuii wic, mani, mos nepeyv, oui
ousunucs 8 mynitl i 3apazom iOIOMUYHO-3a0yMUUBill NIOCKill
21cypoOi 3-ni0 HU3BLKO2O uona neped cebe. /Y yepkei nanysas
cympaxk, xou nopa Oyna noayonesa. Heznivumi ockosi ceiuku
MUSOMInY, KANamy, CU4an, i po3nueanu CON00KO80-OYUIHY
6OHIO, WO Miwanacs i3 oumom kaouna. | Bowa cama, sx
Jlexcanda on mym, yyiacs 8600601eHor. Jlexcana maxk chokiiiHo,

mupno! Ii nuye noeme muxo-nackasozo, maiidice 6miuHo20
00ICUOAHHS, A HIJICHI PYKU GCYHEHI 6 He3PYUHi 6enuKi Oini
OleHe8i PYKABUYKU, GNPOUIM, NPUKPUMI CHAPOIO NPO30POIO,
KOAUCh 00po2oyinHow 3auasicor. | — Kpumukyew mere
3aHaomo. A 6ce c80IM MIWAHCLKUM PO3YMOM, BV3bKUMU
0OMAWHbO-NPAKMUYHUMU ROIAOAMU | CAPOCEIMCOKUMU
samaxamu dcinovocmi. | A grcuna y 8y3envKim cimi, okpye Hei
OKDYIHCEHH MOHOMOHHO-0PiOHodyxe. | — Bona — mos mamu!
— KIUKA8 6iH N’AHO-20pOuUM 2onocom. /I apaua Kpacka copomy
npobiziia no MoIOEHO-HINCHUX Yepmax onyKa'.

IpucniBHUK  2ipKo-32iponu6o IPYHTYEThCS Ha OCHOBI
CMaKoBOi Ta akcionoriuHoi o3Hak. Hanp.: Il]e i cumicwca? —
numana 6ona 2ipko-32iponueo™ .

Kommozutu  crabocunvhuti, mynoymuuii yTBOPEHO Ha
3acagax okctoMopony. Ilop.: Ce ckpinnae cymmuiearouuxcs i
cnabocunvHux i niooepocye  came  moodi, KOAU  60HU
xumatomucsl”. A wp6oro, mynoymuoro opboro € y mene eci
Mi, WO He WAHYIoMb i He Ymsimb Noemd, He CIesims Homy nio
HO2U HAUKOUWIMOBHIWUX KUTUMIB, He CUNTIIOMb UIOMY NIO HO2U
xeimox i sonoma..”. 30aeanocs, scoome 3 it Oimeii He
Oepoicano i Oywy 6 makim 6omnouiv  pyxy, K cell
cnapocunbHuil yonogik!™.

BucnoBku. OTOX OKCFOMOPOH SIK KOTHITUBHHH (PeHOMEH
moysirae  y peamisamii MPOTHICKHUX, B3aEMOBUKITFOYHIX
BIIHOIICHP MOBHHX OIMHHIb BHACIIIOK TaK 3BaHOIO
“KOTHITMBHOTO  JHCOHAHCY’, SIKHA 1 BH3HA4ae HOro
MparMaTUYHy IHHICTH A1 YuTada. Y XyJZOXKHBOMY AUCKYpCI
O. KobOumsacpkoi (ikCcyeMO OKCIOMOPOHHI OAMHHII Pi3HOL
TIPHPOJIH; OKCIOMOPOHHI BiTHOIIEHHS (DYHKIIIOHYIOTh Ha PiBHI
CIIOBOCIIOJTyY€HHS, PCUCHHEBOI CTPYKTYPH HA MOBHOI OJIMHHII
(xoMmo3uTa).

Pycnax FOnin — kanoudam Qinonociunux Hayk, OOyeHm
Kagedpu cycninbHux Hayk ma YKpainosHaecmea ByKoeuHcbKo2o
JdepoicasHozo MeOUUUYHO20 VHIgEpcumemy. Iicas
3axucmy KaHouoamcvkoi oucepmayii "Jlexcuxa poourHux oops0ig y
oyrosuncokomy dianekmi” 3a cneyianvuicmio 10.02.01. — yrpaincoka
MOBA  NPOO0BAUCYE  QOCTIONCEHHs Yy 2any3i  Oianekmonoeii,
EeMHONIHGICIUKU, GUKTAOAHHS YKPATHCLKOL MOBU SIK IHO3eMHOT. Asmop
nonao 65 Haykosux npayw, cnieagmop 4 monozpaghiil, HAYIOHANLHO2O
nociOnuKka 3 YKpaincbkoi Mosu AK iHO3eMHOI [  HABYUANLHO-
MemoouuHo2o niopyuHuka 3 spughom MO3 Yipainu.
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